
Sicherheitsdokument für Verkehrsleitkegel 

Produktbeschreibung: 

Der hochwertige Verkehrsleitkegel ist aus widerstandsfähigem Polyethylen (PE) 

gefertigt und in einer auffälligen orange Signalfarbe gehalten. Er verfügt über zwei 

reflektierende Streifen, die eine gute Sichtbarkeit selbst bei schlechten Lichtverhältnissen 

gewährleisten. Das Material ist sehr langlebig und flexibel, wodurch der Kegel gegen 

Witterungseinflüsse und mechanische Belastungen resistent ist. Ein integrierter 

Griffbereich ermöglicht einen komfortablen Transport und schnelles Aufstellen. Zudem sind 

die Kegel platzsparend stapelbar. 

Anwendungshinweise: 

- Stellen Sie sicher, dass der Kegel auf flachem und festem Untergrund platziert wird, um 

einen sicheren Stand zu gewährleisten. 

- Verwenden Sie den Kegel nur in Bereichen, wo er nicht zu einer Gefahr für den 

Fahrzeug- oder Personenverkehr werden kann. 

- Der Einsatz im öffentlichen Straßenverkehr ist nur gemäß den geltenden 

Vorschriften und mit entsprechender Genehmigung gestattet. 

Sicherheitsrichtlinien: 

1. Tragemethoden: Nutzen Sie den praktischen Griffbereich, um den Kegel sicher zu 

transportieren. 

2. Lagerung: Stapeln Sie die Kegel, um Platz zu sparen und vermeiden Sie übermäßige 

Belastung oder Beschädigung. 

3. Witterungseinflüsse: Auch wenn der Kegel witterungsbeständig ist, sollten Sie 

regelmäßig die Oberfläche auf sichtbare Schäden prüfen, insbesondere die reflektierenden 

Streifen zur Sicherstellung der Sichtbarkeit. 

4. Reflektion: Überprüfen Sie die Integrität der reflektierenden Streifen regelmäßig, 

insbesondere nach Langzeiteinsätzen, um maximale Wirksamkeit zu gewährleisten. 

5. Sichtbarkeit: Achten Sie darauf, den Kegel so zu platzieren, dass er gut sichtbar für 

ankommende Fahrzeuge oder Personen ist. 

Einsatzgebiete: 

- Parkplätze 

- Betriebsgelände 

- Baustellen 

- Einfahrten 

- Private Grundstücke 

- Fahrsicherheitstrainings 

- Sportveranstaltungen 

- Verkehrsübungsplätze 

Wartung und Pflege: 

- Regelmäßige Überprüfung auf Beschädigungen und Verschleiß. 

- Reinigung mit milden Reinigungsmitteln, um Schmutz zu entfernen, der die Sichtbarkeit 



beeinträchtigen könnte. 

- Bei Schäden oder Verlust der reflektierenden Eigenschaften sofortiger Austausch des 

Kegels. 

Warnhinweise: 

- Der Verkehrsleitkegel ist kein Ersatz für feste Absperrungen und sollte nur als 

temporäre Maßnahme genutzt werden. 

- Nicht in der Nähe von hohen Temperaturen oder offenen Flammen verwenden, um 

Materialschäden zu vermeiden. 

Durch die Beachtung dieser Sicherheits- und Anwendungshinweise kann der Verkehrskegel 

effektiv zur Sicherheit und Markierung von Bereichen eingesetzt werden, ohne dabei 

Gefahren für Benutzer und Umgebung darzustellen. 

 



Safety Document for Traffic Cones 

Product Description: 

This high-quality traffic cone is made of durable polyethylene (PE) and features a striking 

orange color. It has two reflective strips that ensure good visibility even in low-light 

conditions. The material is very durable and flexible, making the cone resistant to weather 

conditions and mechanical stress. An integrated handle area allows for comfortable 

transport and quick setup. Additionally, the cones are stackable to save space. 

Instructions for Use: 

- Make sure the cone is placed on a flat and firm surface to ensure it stands securely. 

- Use the cone only in areas where it cannot pose a hazard to vehicle or pedestrian traffic. 

- Use on public roads is permitted only in accordance with applicable regulations and with 

the appropriate authorization. 

Safety Guidelines: 

1. Carrying Instructions: Use the convenient handle area to carry the cone safely. 

2. Storage: Stack the cones to save space and avoid excessive strain or damage. 

3. Weather Conditions: Although the cone is weather-resistant, you should regularly check 

the surface for visible damage, especially the reflective strips, to ensure visibility. 

4. Reflectivity: Check the integrity of the reflective strips regularly, especially after long-

term use, to ensure maximum effectiveness. 

5. Visibility: Be sure to place the cone so that it is clearly visible to approaching vehicles or 

pedestrians. 

Areas of Use: 

- Parking lots 

- Company premises 

- Construction sites 

- Driveways 

- Private properties 

- Driver safety training courses 

- Sporting events 

- Traffic training grounds 

Maintenance and Care: 

- Regularly check for damage and wear. 

- Clean with mild detergents to remove dirt that could impair visibility. 

- If the cone is damaged or has lost its reflective properties, replace it immediately. 

Warnings: 

- The traffic cone is not a substitute for permanent barriers and should only be used as a 

temporary measure. 

- Do not use near high temperatures or open flames to prevent damage to the material. 



By following these safety and usage instructions, the traffic cone can be used effectively to 

ensure safety and mark off areas without posing a hazard to users or the surrounding area. 

 



Document de sécurité relatif aux cônes de signalisation 

Description du produit : 

Ce cône de signalisation haut de gamme est fabriqué en polyéthylène (PE) résistant et se 

présente dans une couleur orange vif très visible. Il est doté de deux bandes réfléchissantes 

qui garantissent une bonne visibilité même dans des conditions de faible luminosité. Le 

matériau est très durable et souple, ce qui rend le cône résistant aux intempéries et aux 

contraintes mécaniques. Une poignée intégrée permet un transport aisé et une mise en 

place rapide. De plus, les cônes sont empilables pour un gain de place. 

Consignes d'utilisation : 

- Veillez à placer le cône sur une surface plane et stable afin de garantir sa bonne stabilité. 

- N'utilisez le cône que dans des zones où il ne présente aucun danger pour la circulation 

des véhicules ou des personnes. 

- Son utilisation sur la voie publique n'est autorisée que conformément à la réglementation 

en vigueur et avec l'autorisation appropriée. 

Consignes de sécurité : 

1. Modes de transport : utilisez la poignée pratique pour transporter le cône en toute 

sécurité. 

2. Stockage : empilez les cônes pour gagner de la place et évitez toute charge excessive ou 

tout endommagement. 

3. Conditions météorologiques : même si le cône résiste aux intempéries, vérifiez 

régulièrement que sa surface ne présente pas de dommages visibles, en particulier au 

niveau des bandes réfléchissantes, afin de garantir sa visibilité. 

4. Réflexion : vérifiez régulièrement l’intégrité des bandes réfléchissantes, en particulier 

après une utilisation prolongée, afin de garantir une efficacité maximale. 

5. Visibilité : veillez à placer le cône de manière à ce qu’il soit bien visible pour les véhicules 

ou les personnes qui approchent. 

Domaines d'application : 

- Parkings 

- Sites d'entreprises 

- Chantiers 

- Voies d'accès 

- Propriétés privées 

- Stages de conduite préventive 

- Événements sportifs 

- Parcours de conduite 

Entretien et maintenance : 

- Vérifier régulièrement l'absence de dommages et d'usure. 

- Nettoyer avec des produits d'entretien doux afin d'éliminer les salissures susceptibles de 

nuire à la visibilité. 



- En cas de dommages ou de perte des propriétés réfléchissantes, remplacer 

immédiatement le cône. 

Avertissements : 

- Le cône de signalisation ne remplace pas les barrières fixes et ne doit être utilisé qu’à titre 

de mesure temporaire. 

- Ne pas utiliser à proximité de sources de chaleur intense ou de flammes nues afin d’éviter 

tout dommage matériel. 

En respectant ces consignes de sécurité et d'utilisation, le cône de signalisation peut être 

utilisé efficacement pour assurer la sécurité et délimiter des zones, sans présenter de 

danger pour les utilisateurs et l'environnement. 

 



Documento di sicurezza relativo ai coni di segnalazione 

Descrizione del prodotto: 

Questo cono segnaletico di alta qualità è realizzato in polietilene (PE) resistente e presenta 

un colore arancione segnaletico ben visibile. È dotato di due strisce riflettenti che 

garantiscono una buona visibilità anche in condizioni di scarsa illuminazione. Il materiale è 

molto durevole e flessibile, il che rende il cono resistente agli agenti atmosferici e alle 

sollecitazioni meccaniche. Una zona di presa integrata consente un trasporto comodo e un 

rapido posizionamento. Inoltre, i coni sono impilabili per risparmiare spazio. 

Istruzioni per l'uso: 

- Assicurarsi che il cono sia posizionato su una superficie piana e stabile, per garantirne la 

stabilità. 

- Utilizzare il cono solo in aree in cui non possa costituire un pericolo per il traffico veicolare 

o pedonale. 

- L’uso sulla rete stradale pubblica è consentito solo in conformità alle normative vigenti e 

previa autorizzazione. 

Linee guida di sicurezza: 

1. Modalità di trasporto: utilizzare la comoda impugnatura per trasportare il cono in tutta 

sicurezza. 

2. Stoccaggio: impilare i coni per risparmiare spazio ed evitare sollecitazioni eccessive o 

danni. 

3. Agenti atmosferici: anche se il cono è resistente alle intemperie, è opportuno controllare 

regolarmente la superficie per individuare eventuali danni visibili, in particolare le strisce 

riflettenti, al fine di garantirne la visibilità. 

4. Riflettività: controllare regolarmente l’integrità delle strisce riflettenti, soprattutto dopo 

un utilizzo prolungato, per garantire la massima efficacia. 

5. Visibilità: assicurarsi di posizionare il cono in modo che sia ben visibile ai veicoli o alle 

persone in arrivo. 

Campi di applicazione: 

- Parcheggi 

- Aree aziendali 

- Cantieri 

- Vialetti d'accesso 

- Proprietà private 

- Corsi di guida sicura 

- Eventi sportivi 

- Piste di guida 

Manutenzione e cura: 

- Controllare regolarmente la presenza di danni e segni di usura. 

- Pulire con detergenti delicati per rimuovere lo sporco che potrebbe compromettere la 



visibilità. 

- In caso di danni o perdita delle proprietà riflettenti, sostituire immediatamente il cono. 

Avvertenze: 

- Il cono segnaletico non sostituisce le barriere fisse e deve essere utilizzato solo come 

misura temporanea. 

- Non utilizzare in prossimità di fonti di calore o fiamme libere per evitare danni al 

materiale. 

Attenendosi alle presenti istruzioni di sicurezza e d'uso, il cono stradale può essere 

impiegato efficacemente per garantire la sicurezza e delimitare le aree, senza comportare 

rischi per gli utenti e l'ambiente circostante. 

 



Documento de seguridad para conos de señalización 

Descripción del producto: 

Este cono de señalización de alta calidad está fabricado en polietileno (PE) resistente y 

presenta un llamativo color naranja de señalización. Cuenta con dos bandas reflectantes que 

garantizan una buena visibilidad incluso en condiciones de poca luz. El material es muy 

duradero y flexible, lo que hace que el cono sea resistente a las inclemencias meteorológicas 

y a las cargas mecánicas. Un asa integrada permite transportarlo cómodamente y colocarlo 

rápidamente. Además, los conos se pueden apilar para ahorrar espacio. 

Instrucciones de uso: 

- Asegúrese de colocar el cono sobre una superficie plana y firme para garantizar su 

estabilidad. 

- Utilice el cono únicamente en zonas en las que no pueda suponer un peligro para el tráfico 

de vehículos o de personas. 

- Su uso en la vía pública solo está permitido de conformidad con la normativa vigente y con 

la autorización correspondiente. 

Normas de seguridad: 

1. Formas de transporte: utilice la práctica zona de agarre para transportar el cono de forma 

segura. 

2. Almacenamiento: apile los conos para ahorrar espacio y evite cargas excesivas o daños. 

3. Condiciones meteorológicas: Aunque el cono es resistente a la intemperie, debe 

comprobar periódicamente que la superficie no presente daños visibles, especialmente en 

las bandas reflectantes, para garantizar su visibilidad. 

4. Reflectividad: compruebe periódicamente el buen estado de las bandas reflectantes, 

sobre todo tras un uso prolongado, para garantizar la máxima eficacia. 

5. Visibilidad: asegúrese de colocar el cono de forma que sea bien visible para los vehículos 

o las personas que se aproximen. 

Ámbitos de aplicación: 

- Aparcamientos 

- Recintos industriales 

- Obras 

- Entradas 

- Propiedades privadas 

- Cursos de conducción segura 

- Eventos deportivos 

- Pistas de prácticas de tráfico 

Mantenimiento y cuidados: 

- Revisión periódica para detectar posibles daños y desgaste. 

- Limpieza con productos de limpieza suaves para eliminar la suciedad que pudiera afectar a 

la visibilidad. 



- En caso de daños o pérdida de las propiedades reflectantes, sustituir inmediatamente el 

cono. 

Advertencias: 

- El cono de señalización no sustituye a las barreras fijas y solo debe utilizarse como medida 

temporal. 

- No utilizar cerca de fuentes de calor intenso ni de llamas abiertas para evitar daños en el 

material. 

Si se respetan estas instrucciones de seguridad y uso, el cono de tráfico puede utilizarse de 

forma eficaz para garantizar la seguridad y señalizar zonas, sin suponer ningún peligro para 

los usuarios ni para el entorno. 

 



Документ за безопасност за пътни конуси 

Описание на продукта: 

Висококачественият конус за регулиране на движението е изработен от издръжлив 

полиетилен (PE) и е в ярко оранжев сигнализационен цвят. Той разполага с две 

отразяващи ленти, които осигуряват добра видимост дори при лоши светлинни 

условия. Материалът е много издръжлив и гъвкав, което прави конуса устойчив на 

атмосферни влияния и механични натоварвания. Вградената дръжка позволява 

удобно пренасяне и бързо поставяне. Освен това конусите могат да се подреждат 

един върху друг, което спестява място. 

Указания за употреба: 

- Уверете се, че конусът е поставен върху равна и стабилна повърхност, за да се 

гарантира стабилността му. 

- Използвайте конуса само в зони, където той не представлява опасност за 

движението на превозни средства или пешеходци. 

- Използването му в общественото пътно движение е разрешено само в съответствие 

с действащите разпоредби и при наличие на съответното разрешение. 

Правила за безопасност: 

1. Начини на пренасяне: Използвайте удобната зона за хващане, за да пренесете 

конуса безопасно. 

2. Съхранение: Подреждайте конусите един върху друг, за да спестите място, и 

избягвайте прекомерно натоварване или повреждане. 

3. Въздействие на атмосферните условия: Въпреки че конусът е устойчив на 

атмосферни влияния, трябва редовно да проверявате повърхността за видими 

повреди, особено отразяващите ленти, за да гарантирате видимостта. 

4. Отразяване: Проверявайте редовно целостта на отразяващите ленти, особено след 

продължителна употреба, за да гарантирате максимална ефективност. 

5. Видимост: Постарайте се да разположите конуса така, че да е добре видим за 

приближаващите се превозни средства или хора. 

Области на приложение: 

- Паркинги 

- Промишлени терени 

- Строителни площадки 

- Входове 

- Частни имоти 

- Курсове по безопасно шофиране 

- Спортни събития 

- Учебни площадки за шофиране 

Поддръжка и грижи: 

- Редовна проверка за повреди и износване. 

- Почистване с меки почистващи средства, за да се отстрани мръсотията, която би 



могла да попречи на видимостта. 

- При повреди или загуба на отразяващите свойства – незабавна подмяна на конуса. 

Предупреждения: 

- Пътният конус не замества постоянните бариери и трябва да се използва само като 

временна мярка. 

- Да не се използва в близост до високи температури или открит огън, за да се 

избегнат повреди на материала. 

При спазване на тези указания за безопасност и употреба, пътният конус може 

ефективно да се използва за осигуряване на безопасност и маркиране на зони, без да 

представлява опасност за ползвателите и околната среда. 

 



Bezpečnostní dokument k dopravním kuželům 

Popis produktu: 

Tento vysoce kvalitní dopravní kužel je vyroben z odolného polyethylenu (PE) a má 

výraznou oranžovou signální barvu. Je vybaven dvěma reflexními pruhy, které zajišťují 

dobrou viditelnost i za zhoršených světelných podmínek. Materiál je velmi odolný a pružný, 

díky čemuž je kužel odolný vůči povětrnostním vlivům i mechanickému namáhání. 

Integrovaná rukojeť umožňuje pohodlnou přepravu a rychlé postavení. Kužely lze navíc 

stohovat, čímž šetří místo. 

Pokyny k použití: 

- Ujistěte se, že je kužel umístěn na rovném a pevném podkladu, aby byla zajištěna jeho 

stabilita. 

- Kužel používejte pouze v místech, kde nepředstavuje nebezpečí pro provoz vozidel ani pro 

chodce. 

- Použití ve veřejném silničním provozu je povoleno pouze v souladu s platnými předpisy a s 

příslušným povolením. 

Bezpečnostní pokyny: 

1. Způsoby přenášení: K bezpečnému přenášení kuželu použijte praktickou úchytnou 

plochu. 

2. Skladování: Kužely stohujte, abyste ušetřili místo, a zabraňte jejich nadměrnému 

namáhání nebo poškození. 

3. Vlivy počasí: I když je kužel odolný vůči povětrnostním vlivům, měli byste pravidelně 

kontrolovat povrch, zda nevykazuje viditelné poškození, zejména reflexní pruhy, abyste 

zajistili jeho viditelnost. 

4. Odrazivost: Pravidelně kontrolujte neporušenost reflexních pruhů, zejména po 

dlouhodobém používání, abyste zajistili maximální účinnost. 

5. Viditelnost: Dbejte na to, abyste kužel umístili tak, aby byl dobře viditelný pro přijíždějící 

vozidla nebo osoby. 

Oblasti použití: 

- Parkoviště 

- Areály podniků 

- Staveniště 

- Příjezdové cesty 

- Soukromé pozemky 

- Kurzy bezpečné jízdy 

- Sportovní akce 

- Výcviková dopravní hřiště 

Údržba a péče: 

- Pravidelná kontrola poškození a opotřebení. 

- Čištění jemnými čisticími prostředky za účelem odstranění nečistot, které by mohly 



zhoršovat viditelnost. 

- V případě poškození nebo ztráty reflexních vlastností je nutné kužel okamžitě vyměnit. 

Upozornění: 

- Dopravní kužel nenahrazuje pevná zábrany a měl by být používán pouze jako dočasné 

opatření. 

- Nepoužívejte v blízkosti vysokých teplot nebo otevřeného ohně, aby nedošlo k poškození 

materiálu. 

Při dodržování těchto bezpečnostních pokynů a pokynů k použití lze dopravní kužel účinně 

využít k zajištění bezpečnosti a vyznačení prostorů, aniž by představoval nebezpečí pro 

uživatele a okolí. 

 



Sikkerhedsdokument for trafikkegler 

Produktbeskrivelse: 

Denne trafikkonus af høj kvalitet er fremstillet af slidstærkt polyethylen (PE) og har en 

iøjnefaldende orange signalfarve. Den er udstyret med to reflekterende striber, der sikrer 

god synlighed selv under dårlige lysforhold. Materialet er meget holdbart og fleksibelt, 

hvilket gør keglen modstandsdygtig over for vejrpåvirkninger og mekaniske belastninger. 

Et integreret greb gør det nemt at transportere og hurtigt at stille keglen op. Desuden kan 

keglerne stables, hvilket sparer plads. 

Brugsanvisning: 

- Sørg for, at keglen placeres på et fladt og fast underlag for at sikre, at den står stabilt. 

- Brug kun keglen i områder, hvor den ikke udgør en fare for køretøjer eller fodgængere. 

- Anvendelse i den offentlige vejtrafik er kun tilladt i overensstemmelse med gældende 

regler og med den nødvendige tilladelse. 

Sikkerhedsretningslinjer: 

1. Bærestil: Brug det praktiske greb til at transportere keglen sikkert. 

2. Opbevaring: Stabel keglerne for at spare plads, og undgå overdreven belastning eller 

beskadigelse. 

3. Vejrpåvirkninger: Selvom keglen er vejrbestandig, bør du regelmæssigt kontrollere 

overfladen for synlige skader, især de reflekterende striber, for at sikre synligheden. 

4. Refleksion: Kontroller regelmæssigt, at de reflekterende striber er intakte, især efter 

længerevarende brug, for at sikre maksimal effektivitet. 

5. Synlighed: Sørg for at placere keglen, så den er godt synlig for kommende køretøjer eller 

personer. 

Anvendelsesområder: 

- Parkeringspladser 

- Virksomhedsområder 

- Byggepladser 

- Indkørsler 

- Private grunde 

- Køresikkerhedskurser 

- Sportsbegivenheder 

- Trafikøvelsespladser 

Vedligeholdelse og pleje: 

- Regelmæssig kontrol for skader og slitage. 

- Rengøring med milde rengøringsmidler for at fjerne snavs, der kan forringe synligheden. 

- Ved skader eller tab af de reflekterende egenskaber skal keglen straks udskiftes. 

Advarsler: 

- Trafikkonen er ikke en erstatning for faste afspærringer og bør kun bruges som en 

midlertidig foranstaltning. 



- Må ikke bruges i nærheden af høje temperaturer eller åben ild for at undgå materielle 

skader. 

Ved at følge disse sikkerheds- og brugsanvisninger kan trafikkeglen anvendes effektivt til at 

sikre og afmærke områder uden at udgøre en fare for brugerne og omgivelserne. 

 



Liikenteenohjauskegeleiden turvallisuusasiakirja 

Tuotekuvaus: 

Tämä korkealaatuinen liikenteenohjauskartio on valmistettu kestävästä polyeteenistä (PE) 

ja sen väri on silmiinpistävä oranssi. Siinä on kaksi heijastavaa nauhaa, jotka takaavat hyvän 

näkyvyyden myös huonoissa valaistusolosuhteissa. Materiaali on erittäin kestävää ja 

joustavaa, minkä ansiosta liikennekartio kestää hyvin sääolosuhteita ja mekaanista 

rasitusta. Integroitu kahva-alue mahdollistaa mukavan kuljetuksen ja nopean 

pystyttämisen. Lisäksi liikennekartiot ovat tilaa säästäviä ja pinottavia. 

Käyttöohjeet: 

- Varmista, että kartio asetetaan tasaiselle ja tukevalle alustalle, jotta se pysyy vakaasti 

paikallaan. 

- Käytä kartiota vain alueilla, joilla se ei voi aiheuttaa vaaraa ajoneuvo- tai 

jalankulkuliikenteelle. 

- Käyttö julkisilla teillä on sallittua vain voimassa olevien määräysten mukaisesti ja 

asianmukaisen luvan perusteella. 

Turvallisuusohjeet: 

1. Kuljetustavat: Käytä kätevää kahva-aluetta kuljettaaksesi kartiota turvallisesti. 

2. Varastointi: Pinoa kartiot päällekkäin tilan säästämiseksi ja vältä liiallista kuormitusta tai 

vaurioita. 

3. Sääolosuhteet: Vaikka liikennekartio on säänkestävä, tarkista säännöllisesti, ettei sen 

pinnassa ole näkyviä vaurioita, erityisesti heijastavien nauhojen osalta, jotta näkyvyys 

säilyy. 

4. Heijastavuus: Tarkista heijastavien raitojen kunto säännöllisesti, erityisesti pitkäaikaisen 

käytön jälkeen, jotta varmistat niiden maksimaalisen tehokkuuden. 

5. Näkyvyys: Varmista, että sijoitat liikennekartion siten, että se on hyvin näkyvissä 

lähestyville ajoneuvoille tai ihmisille. 

Käyttökohteet: 

- Pysäköintialueet 

- Yritysten piha-alueet 

- Rakennustyömaat 

- Ajotiet 

- Yksityiset tontit 

- Ajoturvallisuuskoulutukset 

- Urheilutapahtumat 

- Liikenneharjoitusalueet 

Huolto ja kunnossapito: 

- Tarkista säännöllisesti, onko tuotteessa vaurioita tai kulumia. 

- Puhdista miedolla pesuaineella poistaaksesi lian, joka saattaa heikentää näkyvyyttä. 

- Jos tuotteessa on vaurioita tai sen heijastavat ominaisuudet ovat kadonneet, vaihda kartio 

välittömästi. 



Varoitukset: 

- Liikenneviitta ei korvaa kiinteitä sulkuja, ja sitä tulisi käyttää vain väliaikaisena ratkaisuna. 

- Älä käytä korkeiden lämpötilojen tai avotulien läheisyydessä materiaalin vaurioitumisen 

välttämiseksi. 

Noudattamalla näitä turvallisuus- ja käyttöohjeita liikennekartio voidaan käyttää 

tehokkaasti alueiden turvallisuuden varmistamiseen ja merkitsemiseen ilman, että se 

aiheuttaa vaaraa käyttäjille tai ympäristölle. 

 



Έγγραφο ασφαλείας για κώνους κυκλοφορίας 

Περιγραφή προϊόντος: 

Ο υψηλής ποιότητας κώνος κυκλοφορίας είναι κατασκευασμένος από ανθεκτικό 

πολυαιθυλένιο (PE) και έχει έντονο πορτοκαλί χρώμα. Διαθέτει δύο ανακλαστικές λωρίδες, 

οι οποίες εξασφαλίζουν καλή ορατότητα ακόμη και σε συνθήκες χαμηλού φωτισμού. Το 

υλικό είναι πολύ ανθεκτικό και εύκαμπτο, γεγονός που καθιστά τον κώνο ανθεκτικό στις 

καιρικές συνθήκες και στις μηχανικές καταπονήσεις. Μια ενσωματωμένη λαβή επιτρέπει 

την άνετη μεταφορά και τη γρήγορη τοποθέτησή του. Επιπλέον, οι κώνοι μπορούν να 

στοιβάζονται, εξοικονομώντας χώρο. 

Οδηγίες χρήσης: 

- Βεβαιωθείτε ότι ο κώνος τοποθετείται σε επίπεδη και σταθερή επιφάνεια, ώστε να 

εξασφαλίζεται η σταθερότητά του. 

- Χρησιμοποιείτε τον κώνο μόνο σε χώρους όπου δεν μπορεί να αποτελέσει κίνδυνο για την 

κυκλοφορία οχημάτων ή πεζών. 

- Η χρήση σε δημόσιους δρόμους επιτρέπεται μόνο σύμφωνα με τους ισχύοντες 

κανονισμούς και με την αντίστοιχη άδεια. 

Οδηγίες ασφαλείας: 

1. Τρόποι μεταφοράς: Χρησιμοποιήστε την πρακτική λαβή για να μεταφέρετε τον κώνο με 

ασφάλεια. 

2. Αποθήκευση: Στοιβάξτε τους κώνους για να εξοικονομήσετε χώρο και αποφύγετε την 

υπερβολική καταπόνηση ή τη φθορά. 

3. Επιπτώσεις καιρικών συνθηκών: Παρόλο που ο κώνος είναι ανθεκτικός στις καιρικές 

συνθήκες, θα πρέπει να ελέγχετε τακτικά την επιφάνειά του για ορατές ζημιές, ιδίως τις 

ανακλαστικές λωρίδες, προκειμένου να διασφαλίζετε την ορατότητα. 

4. Ανακλαστικότητα: Ελέγχετε τακτικά την ακεραιότητα των ανακλαστικών λωρίδων, 

ειδικά μετά από μακροχρόνια χρήση, για να εξασφαλίσετε τη μέγιστη αποτελεσματικότητα. 

5. Ορατότητα: Φροντίστε να τοποθετείτε τον κώνο έτσι ώστε να είναι καλά ορατός από τα 

προσερχόμενα οχήματα ή τα άτομα. 

Τομείς εφαρμογής: 

- Χώροι στάθμευσης 

- Εγκαταστάσεις επιχειρήσεων 

- Εργοτάξια 

- Εισόδους 

- Ιδιωτικά οικόπεδα 

- Μαθήματα οδικής ασφάλειας 

- Αθλητικές εκδηλώσεις 

- Χώροι εκπαίδευσης οδήγησης 

Συντήρηση και φροντίδα: 

- Τακτικός έλεγχος για ζημιές και φθορά. 

- Καθαρισμός με ήπια καθαριστικά μέσα, για την απομάκρυνση ρύπων που ενδέχεται να 



επηρεάσουν την ορατότητα. 

- Σε περίπτωση ζημιάς ή απώλειας των ανακλαστικών ιδιοτήτων, άμεση αντικατάσταση 

του κώνου. 

Προειδοποιήσεις: 

- Ο κώνος κυκλοφορίας δεν αντικαθιστά τα μόνιμα φράγματα και πρέπει να 

χρησιμοποιείται μόνο ως προσωρινό μέτρο. 

- Μην τον χρησιμοποιείτε κοντά σε υψηλές θερμοκρασίες ή ανοιχτές φλόγες, προκειμένου 

να αποφευχθούν ζημιές στο υλικό. 

Με την τήρηση αυτών των οδηγιών ασφάλειας και χρήσης, ο κώνος κυκλοφορίας μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί αποτελεσματικά για την ασφάλεια και τη σήμανση περιοχών, χωρίς να 

ενέχει κινδύνους για τους χρήστες και το περιβάλλον. 

 



Biztonsági dokumentum a forgalomirányító kúpokhoz 

Termékleírás: 

A kiváló minőségű forgalomirányító kúp strapabíró polietilénből (PE) készül, és feltűnő 

narancssárga jelzőszínű. Két fényvisszaverő csíkkal rendelkezik, amelyek rossz 

fényviszonyok mellett is biztosítják a jó láthatóságot. Az anyag rendkívül tartós és rugalmas, 

így a kúp ellenáll az időjárási hatásoknak és a mechanikai igénybevételnek. A beépített 

fogantyú kényelmes szállítást és gyors felállítást tesz lehetővé. Ezenkívül a kúpok 

helytakarékosan egymásra rakhatók. 

Használati útmutató: 

- Győződjön meg arról, hogy a kúpot sík és szilárd felületre helyezi, hogy biztos legyen az 

állása. 

- A kúpot csak olyan helyeken használja, ahol nem jelenthet veszélyt a jármű- vagy 

gyalogosforgalomra. 

- A közúti forgalomban való használat csak a hatályos előírásoknak megfelelően és 

megfelelő engedéllyel megengedett. 

Biztonsági irányelvek: 

1. Hordozási módszerek: Használja a praktikus fogantyúkat a kúp biztonságos szállításához. 

2. Tárolás: Helytakarékosság érdekében rakja egymásra a kúpokat, és kerülje a túlzott 

terhelést vagy a sérüléseket. 

3. Időjárási hatások: Bár a kúp időjárásálló, rendszeresen ellenőrizze a felületét látható 

sérülések szempontjából, különös tekintettel a fényvisszaverő csíkokra a láthatóság 

biztosítása érdekében. 

4. Fényvisszaverés: Rendszeresen ellenőrizze a fényvisszaverő csíkok épségét, különösen 

hosszú távú használat után, a maximális hatékonyság biztosítása érdekében. 

5. Láthatóság: Ügyeljen arra, hogy a kúpot úgy helyezze el, hogy az jól látható legyen a 

közeledő járművek vagy személyek számára. 

Alkalmazási területek: 

- Parkolók 

- Vállalati területek 

- Építkezések 

- Bejáratok 

- Magántulajdonú telkek 

- Közlekedésbiztonsági tréningek 

- Sportesemények 

- Közlekedési gyakorlóterek 

Karbantartás és ápolás: 

- Rendszeresen ellenőrizze, hogy nincs-e rajta sérülés vagy kopás. 

- Enyhe tisztítószerekkel tisztítsa meg, hogy eltávolítsa a látótávolságot rontó 

szennyeződéseket. 

- Sérülés vagy a fényvisszaverő tulajdonságok elvesztése esetén azonnal cserélje ki a kúpot. 



Figyelmeztetések: 

- A forgalomirányító kúp nem helyettesíti az állandó elzárásokat, és kizárólag ideiglenes 

intézkedésként használható. 

- Anyagi károk elkerülése érdekében ne használja magas hőmérsékletű helyek vagy nyílt 

láng közelében. 

Ezen biztonsági és használati utasítások betartásával a forgalmi kúp hatékonyan 

alkalmazható a biztonság biztosítására és területek kijelölésére anélkül, hogy veszélyt 

jelentene a felhasználókra és a környezetre. 

 



Veiligheidsdocument voor verkeerskegels 

Productbeschrijving: 

Deze hoogwaardige verkeerskegel is vervaardigd uit stevig polyethyleen (PE) en heeft een 

opvallende oranje signaalkleur. Hij is voorzien van twee reflecterende strepen die zorgen 

voor een goede zichtbaarheid, zelfs bij slechte lichtomstandigheden. Het materiaal is zeer 

duurzaam en flexibel, waardoor de kegel bestand is tegen weersinvloeden en mechanische 

belasting. Dankzij een geïntegreerd handvatgedeelte kan de kegel comfortabel worden 

vervoerd en snel worden opgesteld. Bovendien zijn de kegels ruimtebesparend stapelbaar. 

Gebruiksaanwijzing: 

- Zorg ervoor dat de kegel op een vlakke en stevige ondergrond wordt geplaatst, zodat hij 

stevig staat. 

- Gebruik de kegel alleen op plaatsen waar hij geen gevaar kan vormen voor het verkeer of 

voor voetgangers. 

- Gebruik op de openbare weg is alleen toegestaan volgens de geldende voorschriften en 

met de juiste vergunning. 

Veiligheidsrichtlijnen: 

1. Draagwijzen: Gebruik het handige handvat om de kegel veilig te vervoeren. 

2. Opslag: Stapel de kegels om ruimte te besparen en voorkom overmatige belasting of 

beschadiging. 

3. Weersinvloeden: Hoewel de kegel weerbestendig is, dient u het oppervlak regelmatig te 

controleren op zichtbare schade, met name de reflecterende strepen, om de zichtbaarheid 

te waarborgen. 

4. Reflectie: Controleer regelmatig de staat van de reflecterende strepen, vooral na 

langdurig gebruik, om een maximale effectiviteit te garanderen. 

5. Zichtbaarheid: Zorg ervoor dat u de kegel zo plaatst dat deze goed zichtbaar is voor 

naderende voertuigen of personen. 

Toepassingsgebieden: 

- Parkeerplaatsen 

- Bedrijfsterreinen 

- Bouwplaatsen 

- Opritten 

- Privéterreinen 

- Rijveiligheidstrainingen 

- Sportevenementen 

- Verkeersoefenplaatsen 

Onderhoud en verzorging: 

- Controleer regelmatig op beschadigingen en slijtage. 

- Reinig met milde reinigingsmiddelen om vuil te verwijderen dat het zicht zou kunnen 

belemmeren. 



- Bij beschadiging of verlies van de reflecterende eigenschappen moet de kegel onmiddellijk 

worden vervangen. 

Waarschuwingen: 

- De verkeerskegel is geen vervanging voor vaste afzettingen en mag alleen als tijdelijke 

maatregel worden gebruikt. 

- Niet gebruiken in de buurt van hoge temperaturen of open vuur om materiële schade te 

voorkomen. 

Door deze veiligheids- en gebruiksinstructies in acht te nemen, kan de verkeerskegel 

effectief worden ingezet voor de veiligheid en het afbakenen van gebieden, zonder daarbij 

gevaren op te leveren voor gebruikers en de omgeving. 

 



Dokument dotyczący bezpieczeństwa stożków drogowych 

Opis produktu: 

Ten wysokiej jakości pachołek drogowy jest wykonany z wytrzymałego polietylenu (PE) i 

ma jaskrawą pomarańczową barwę sygnalizacyjną. Posiada dwa paski odblaskowe, które 

zapewniają dobrą widoczność nawet w warunkach słabego oświetlenia. Materiał jest 

bardzo trwały i elastyczny, dzięki czemu pachołek jest odporny na czynniki atmosferyczne i 

obciążenia mechaniczne. Zintegrowany uchwyt umożliwia wygodny transport i szybkie 

ustawienie. Ponadto pachołki można ustawiać jeden na drugim, co pozwala zaoszczędzić 

miejsce. 

Wskazówki dotyczące użytkowania: 

- Należy upewnić się, że stożek jest umieszczony na płaskim i stabilnym podłożu, aby 

zapewnić jego stabilność. 

- Stożek należy używać wyłącznie w miejscach, gdzie nie stanowi on zagrożenia dla ruchu 

pojazdów ani osób. 

- Używanie na drogach publicznych jest dozwolone wyłącznie zgodnie z obowiązującymi 

przepisami i po uzyskaniu odpowiedniego zezwolenia. 

Wytyczne dotyczące bezpieczeństwa: 

1. Sposoby przenoszenia: Należy korzystać z wygodnego uchwytu, aby bezpiecznie 

przenosić stożek. 

2. Przechowywanie: Stożki należy układać w stosy, aby zaoszczędzić miejsce, oraz unikać 

nadmiernego obciążenia lub uszkodzeń. 

3. Wpływ czynników atmosferycznych: Chociaż pachołek jest odporny na warunki 

atmosferyczne, należy regularnie sprawdzać jego powierzchnię pod kątem widocznych 

uszkodzeń, zwłaszcza pasków odblaskowych, aby zapewnić jego widoczność. 

4. Odblaskowość: Należy regularnie sprawdzać stan pasków odblaskowych, zwłaszcza po 

długotrwałym użytkowaniu, aby zapewnić maksymalną skuteczność. 

5. Widoczność: Należy zadbać o umieszczenie pachołka w taki sposób, aby był dobrze 

widoczny dla nadjeżdżających pojazdów lub osób. 

Obszary zastosowania: 

- parkingi 

- tereny zakładowe 

- place budowy 

- podjazdy 

- posesje prywatne 

- szkolenia z zakresu bezpieczeństwa jazdy 

- imprezy sportowe 

- place ćwiczeń ruchu drogowego 

Konserwacja i pielęgnacja: 

- Regularne sprawdzanie pod kątem uszkodzeń i zużycia. 

- Czyszczenie łagodnymi środkami czyszczącymi w celu usunięcia zabrudzeń, które 



mogłyby ograniczać widoczność. 

- W przypadku uszkodzenia lub utraty właściwości odblaskowych należy natychmiast 

wymienić stożek. 

Ostrzeżenia: 

- Stożek drogowy nie zastępuje stałych barier i powinien być stosowany wyłącznie jako 

środek tymczasowy. 

- Nie należy używać go w pobliżu źródeł wysokiej temperatury ani otwartego ognia, aby 

uniknąć uszkodzenia materiału. 

Przestrzegając niniejszych wskazówek dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania, 

pachołek drogowy może być skutecznie wykorzystywany do zapewnienia bezpieczeństwa i 

oznakowania obszarów, nie stwarzając przy tym zagrożenia dla użytkowników i otoczenia. 

 



Documento de segurança para cones de sinalização 

Descrição do produto: 

Este cone de sinalização de alta qualidade é fabricado em polietileno (PE) resistente e 

apresenta uma cor laranja de sinalização bem visível. Possui duas faixas refletoras que 

garantem uma boa visibilidade, mesmo em condições de pouca luz. O material é muito 

duradouro e flexível, o que torna o cone resistente às intempéries e às cargas mecânicas. 

Uma zona de pega integrada permite um transporte confortável e uma colocação rápida. 

Além disso, os cones podem ser empilhados, poupando espaço. 

Instruções de utilização: 

- Certifique-se de que o cone é colocado sobre uma superfície plana e firme, para garantir 

uma estabilidade segura. 

- Utilize o cone apenas em áreas onde não possa constituir um perigo para o tráfego de 

veículos ou de pessoas. 

- A utilização na via pública só é permitida de acordo com a regulamentação em vigor e 

mediante a devida autorização. 

Orientações de segurança: 

1. Formas de transporte: Utilize a prática área de pega para transportar o cone com 

segurança. 

2. Armazenamento: Empilhe os cones para poupar espaço e evite cargas excessivas ou 

danos. 

3. Condições meteorológicas: Embora o cone seja resistente às intempéries, deve verificar 

regularmente se a superfície apresenta danos visíveis, especialmente nas faixas refletoras, 

para garantir a visibilidade. 

4. Reflexão: Verifique regularmente a integridade das faixas refletoras, especialmente após 

utilizações prolongadas, para garantir a máxima eficácia. 

5. Visibilidade: Certifique-se de que coloca o cone de forma a que seja bem visível para os 

veículos ou pessoas que se aproximam. 

Áreas de aplicação: 

- Parques de estacionamento 

- Recintos empresariais 

- Estaleiros de construção 

- Entradas 

- Propriedades privadas 

- Cursos de condução segura 

- Eventos desportivos 

- Campos de treino de trânsito 

Manutenção e cuidados: 

- Verificação regular de danos e desgaste. 

- Limpeza com produtos de limpeza suaves, para remover a sujidade que possa prejudicar a 



visibilidade. 

- Em caso de danos ou perda das propriedades refletoras, substituição imediata do cone. 

Avisos de segurança: 

- O cone de sinalização não substitui as barreiras fixas e só deve ser utilizado como medida 

temporária. 

- Não utilizar perto de altas temperaturas ou chamas abertas, para evitar danos no material. 

Ao respeitar estas instruções de segurança e utilização, o cone de sinalização pode ser 

utilizado de forma eficaz para garantir a segurança e demarcar áreas, sem representar 

qualquer perigo para os utilizadores e para o ambiente. 

 



Document de siguranță pentru conurile de semnalizare rutieră 

Descrierea produsului: 

Conul de semnalizare rutieră de înaltă calitate este fabricat din polietilenă (PE) rezistentă și 

are o culoare portocalie de semnalizare care atrage atenția. Este prevăzut cu două benzi 

reflectorizante, care asigură o bună vizibilitate chiar și în condiții de lumină slabă. 

Materialul este foarte durabil și flexibil, ceea ce face ca conul să fie rezistent la intemperii și 

la solicitări mecanice. O zonă de prindere integrată permite transportul confortabil și 

instalarea rapidă. În plus, conurile pot fi stivuite pentru a economisi spațiu. 

Instrucțiuni de utilizare: 

- Asigurați-vă că conul este așezat pe o suprafață plană și stabilă, pentru a garanta o poziție 

sigură. 

- Utilizați conul numai în zone în care nu poate reprezenta un pericol pentru traficul rutier 

sau pentru pietoni. 

- Utilizarea pe drumurile publice este permisă numai în conformitate cu reglementările în 

vigoare și cu autorizația corespunzătoare. 

Instrucțiuni de siguranță: 

1. Moduri de transport: Folosiți zona practică de prindere pentru a transporta conul în 

siguranță. 

2. Depozitare: Stivuiți conurile pentru a economisi spațiu și evitați suprasolicitarea sau 

deteriorarea acestora. 

3. Condiții meteorologice: Chiar dacă conul este rezistent la intemperii, verificați periodic 

suprafața pentru a depista eventualele deteriorări vizibile, în special benzile reflectorizante, 

pentru a asigura vizibilitatea. 

4. Reflecție: Verificați periodic integritatea benzilor reflectorizante, în special după utilizări 

îndelungate, pentru a asigura o eficacitate maximă. 

5. Vizibilitate: Aveți grijă să amplasați conul astfel încât să fie bine vizibil pentru vehiculele 

sau persoanele care se apropie. 

Domenii de aplicare: 

- Parcări 

- Terenuri ale întreprinderilor 

- Șantiere 

- Alei de acces 

- Terenuri private 

- Cursuri de siguranță rutieră 

- Evenimente sportive 

- Poligoane de antrenament rutier 

Întreținere și îngrijire: 

- Verificarea periodică a eventualelor deteriorări și a uzurii. 

- Curățarea cu detergenți delicați pentru a îndepărta murdăria care ar putea afecta 

vizibilitatea. 



- În cazul deteriorării sau al pierderii proprietăților reflectorizante, înlocuirea imediată a 

conului. 

Avertismente: 

- Conul de semnalizare rutieră nu înlocuiește barierele fixe și trebuie utilizat doar ca măsură 

temporară. 

- A nu se utiliza în apropierea surselor de căldură intensă sau a flăcărilor deschise, pentru a 

evita deteriorarea materialului. 

Respectând aceste instrucțiuni de siguranță și de utilizare, conul de trafic poate fi folosit în 

mod eficient pentru asigurarea siguranței și marcarea zonelor, fără a reprezenta un pericol 

pentru utilizatori și pentru mediul înconjurător. 

 



Säkerhetsdokument för trafikkäglar 

Produktbeskrivning: 

Denna högkvalitativa trafikkon är tillverkad av slitstarkt polyeten (PE) och har en 

iögonfallande orange signalfärg. Den är försedd med två reflekterande ränder som 

garanterar god synlighet även vid dåliga ljusförhållanden. Materialet är mycket hållbart och 

flexibelt, vilket gör konen motståndskraftig mot väderpåverkan och mekanisk belastning. 

Ett integrerat handtag gör den enkel att transportera och snabb att ställa upp. Dessutom 

kan konerna staplas för att spara utrymme. 

Användningsanvisningar: 

- Se till att konen placeras på ett plant och fast underlag för att säkerställa stabilitet. 

- Använd konen endast på platser där den inte kan utgöra en fara för fordons- eller 

persontrafik. 

- Användning på allmän väg är endast tillåten i enlighet med gällande bestämmelser och 

med tillhörande tillstånd. 

Säkerhetsanvisningar: 

1. Bärmetoder: Använd det praktiska handtaget för att transportera konen på ett säkert sätt. 

2. Förvaring: Stapla konerna för att spara utrymme och undvik överbelastning eller skador. 

3. Väderpåverkan: Även om konen är väderbeständig bör du regelbundet kontrollera ytan 

för synliga skador, särskilt de reflekterande remsorna, för att säkerställa synligheten. 

4. Reflektion: Kontrollera regelbundet att de reflekterande ränderna är intakta, särskilt 

efter långvarig användning, för att säkerställa maximal effektivitet. 

5. Synlighet: Se till att placera konen så att den är väl synlig för annalkande fordon eller 

personer. 

Användningsområden: 

- Parkeringsplatser 

- Företagsområden 

- Byggarbetsplatser 

- Infarter 

- Privata tomter 

- Trafiksäkerhetsutbildningar 

- Idrottsevenemang 

- Trafikövningsplatser 

Underhåll och skötsel: 

- Kontrollera regelbundet om det finns skador eller slitage. 

- Rengör med milt rengöringsmedel för att ta bort smuts som kan försämra synligheten. 

- Vid skador eller förlust av de reflekterande egenskaperna ska konen omedelbart bytas ut. 

Varningar: 

- Trafikkegeln ersätter inte fasta avspärrningar och bör endast användas som en tillfällig 

åtgärd. 



- Använd inte i närheten av höga temperaturer eller öppen eld för att undvika skador på 

materialet. 

Genom att följa dessa säkerhets- och användningsanvisningar kan trafikkegeln användas 

effektivt för att säkerställa säkerheten och markera områden, utan att utgöra någon fara för 

användare och omgivningen. 

 



Bezpečnostný dokument pre dopravné kužele 

Popis produktu: 

Tento vysoko kvalitný dopravný kužeľ je vyrobený z odolného polyetylénu (PE) a má 

výraznú oranžovú signálnu farbu. Je vybavený dvoma reflexnými pruhmi, ktoré zaisťujú 

dobrú viditeľnosť aj za zhoršených svetelných podmienok. Materiál je veľmi odolný a 

pružný, vďaka čomu je kužeľ odolný voči poveternostným vplyvom a mechanickému 

namáhaniu. Integrovaná rukoväť umožňuje pohodlnú prepravu a rýchle postavenie. Kužele 

sa navyše dajú stohovať, čím šetria miesto. 

Pokyny na použitie: 

- Uistite sa, že kužeľ je umiestnený na rovnom a pevnom podklade, aby bola zaručená jeho 

stabilita. 

- Kužeľ používajte iba v miestach, kde nemôže predstavovať nebezpečenstvo pre premávku 

vozidiel alebo chodcov. 

- Používanie na verejných komunikáciách je povolené iba v súlade s platnými predpismi a s 

príslušným povolením. 

Bezpečnostné pokyny: 

1. Spôsoby prenášania: Na bezpečnú prepravu kužeľa použite praktickú úchopovú časť. 

2. Skladovanie: Kužele stohujte, aby ste ušetrili miesto, a vyhnite sa nadmernému zaťaženiu 

alebo poškodeniu. 

3. Vplyvy počasia: Hoci je kužeľ odolný voči poveternostným vplyvom, mali by ste 

pravidelne kontrolovať povrch, či nevykazuje viditeľné poškodenia, najmä reflexné pruhy, 

aby bola zabezpečená viditeľnosť. 

4. Odrazivosť: Pravidelne kontrolujte neporušenosť reflexných pruhov, najmä po 

dlhodobom používaní, aby ste zaistili maximálnu účinnosť. 

5. Viditeľnosť: Dbajte na to, aby bol kužeľ umiestnený tak, aby bol dobre viditeľný pre 

prichádzajúce vozidlá alebo osoby. 

Oblasti použitia: 

- Parkoviská 

- Areály podnikov 

- Staveniská 

- Vjazdy 

- Súkromné pozemky 

- Kurzy bezpečnej jazdy 

- Športové podujatia 

- Cvičiská pre výučbu jazdy 

Údržba a starostlivosť: 

- Pravidelné kontroly poškodenia a opotrebenia. 

- Čistenie jemnými čistiacimi prostriedkami na odstránenie nečistôt, ktoré by mohli 

zhoršovať viditeľnosť. 



- V prípade poškodenia alebo straty reflexných vlastností je potrebné kužeľ okamžite 

vymeniť. 

Upozornenia: 

- Dopravný kužeľ nenahrádza pevné zábrany a mal by sa používať iba ako dočasné 

opatrenie. 

- Nepoužívajte v blízkosti vysokých teplôt alebo otvoreného ohňa, aby nedošlo k 

poškodeniu materiálu. 

Dodržiavaním týchto bezpečnostných pokynov a návodu na použitie je možné dopravný 

kužeľ účinne využiť na zabezpečenie a označenie priestorov bez toho, aby predstavoval 

nebezpečenstvo pre používateľov a okolie. 


